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Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menaldatangani Perjanjian Kerja
berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
The Employer and Worker hereby agree to enter into an Employment Contract, in dccordance to the
Malaysian laws and regulations, with the following terms and conditions:

MASA PERJANJIAN KERJA/ DT]RATION TIIE CONTRACT OF EMPLO}']IIENT

a. Jangka Waktu Pe{anjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahrm berdasarkan kesepakatan bersama.

The rluration of this Employment Contract shall befor I (one) years fron the conJirmation date
of the Employment Contract by both parties with the possibility of o. nxaaimum I (one) year
extension based on mutual agreement.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kerja dan Pekeg'a , Perjanjian Kerja dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
Subject to mutual consent of the Employer and Indonesian Migrant Worker, the Employment
Contract may be renswed at least 3 (three) months before expiration ofworking visa.

c. Dalam hal Perjanjan Ke{a diperbaharui, Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
masa ke{a Pekerja Migran Indonesia.

In the case the Emploltnmt Contract is being reno,ved, the Employer may raise the minimum
wages of the Indonesian Migrant Worker taking into account the work performance and the
total working peiod of the Indonesian Migrant Worker.

d. Pembaharuaa atau perpanjangan Pet'anjian Kerja wajiblharus diberitahukan oleh Pemberi Ke{a
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Ke{a/majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).

The renewal or extension of the Employnent Contract shall be noffied by the Employer to the

Indonesian Mission in Peniwular/Sabah/Sarawak through the system/online submitted by the

Employer at least 2 (two) months before the expiration ofworking visa.

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKDRAGE LIN{IT

Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekaiibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tergantung lulus tes kesehatan @omema).
The age limit for worker who can work tn this Labor Recalibration program is at least 18 years old
and depending on whether he/she passes the medical test (Fonena).

)
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TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

a. Pemberi keg'a hanya akan mempekerjakan Pekerja dalam jabatan sebagai/
The Employer shall only employ Indonesia Migrant llorker
as:Cleaning Sewice

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat dil
Indonesian Migrant W'orker shall only allowed to work with Employers
at:Lot 7223, No.30, Jalan Teratai 4, Teratai Utama, Kampung Paya Jaras Hilir,47000
Sungai Buloh, Selangon



4 TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES
a Peke,'a harus senantiasa menunjukkan mutu keg'a yang baik dan mematuhi semua arahan yangdiberikan oleh pEMBERI KEzuA metatui petugas yan! ditunjuk.

workers have to arways demo strate good-rorkir[ qrility and compty with al the instrucrionsgiven by the Employer through the appotnted fficiis.
b' Peke{a harus bekerja untuk pEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungiawab

dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
workers are onry arowed to work with tiis Employer or company and must be responsible andfully dedicated in all assigned taslcs

c' P-ekerja harus selaru menjaga thgkah raku, budi bahasa dan senantiasa menghormati pEMttEzu
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
workers must arways behave porttery, courteousiy and respectfury to Emproyers or theirrepresentatives, colleagues and the suruounding community.

d' Peke4'a harus menghormati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukumMalaysia.
Employees must respect the curture and cusroms of the rocat community and comply withapplicable laws and regulations in Malaysia.

e. Pekerja harus bekeria sesuai dengan jabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalam kontrakkerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.
Employees must work according to their position arur duties as stated i, the empro,nentco tract and Temporary llork yisit permit (pLKS).

f' Pekerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera didalam buku peraturan dan syarat-syarat kerju ,".tu p"*turuo yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan yang berlaku di Malaysia.
Employees must compry teith alt yres set by the company as stated in the rure book, workingconditions and regulations made for the company dormitory, tn accordance wirh the appricabreregulations in Malaysia.

g' Pekerja tidak dibenarkan membawa keruarga dan tidak dibenarkan pura menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izinkhusus dari Kerajaan Malaysia.
Employees are nor a,owed to bring rheir famiries and are not a,owed to marry ferowemployee or other foreign workers or rocar resid.ents without speciar p"r*irrio,u |ri* tn"Malaysian government.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggarperjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Employees may be given sanctions or be subject to crisciprinary action i! proven viorating workagreements or laws in Malavsia.

TUGAS DAN TAIIGGUNG.IAWAB MAJIKA}I (PEMBERI KERJA)
a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paring lambat setiap

tanggal 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pembay aran gajisetiap bulan.
Employers are required to pay salaries and employee benefits evety month and no later thanthe 7th of the following month, along with the priof of payment of the monthly salary, to theworker's bank account.

b) Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI/KJRI setiap
tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kerja dan PLKS dalam waktu2 (dua) bulan sebelum berakhimya masa kontrak keta .eb"tumryu.

5.
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Employer is obliged to arrange for an extension of the emplolrnent contract that is confirmed
by the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia every year if the Employer and
Employee agree to extend the working period as well as the Temporary Work ltistt Permit
(PLKS) within 2 (noo) months prior to the expiration of the previous employment contact.

c) Majikan tidak boleh mempeke{qkan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai

dengan jabatan pekerjaan dalam konfak ke4'a dan Pas Lawatan Ke{a Sementara.
Employers are not allowed lo employ the employees other than their duties and work in
accordance with the work contract and Temporary Work Yisit Permit (PLKS).

d) Majikan wajib bertanggung jawab menyediakan peralatan dan perlengkapan kefa bagi
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Employers rnust be responsible to provide work tools and equipment for the sdfely or workers,

free of charge.

e) Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang-Undang Ketenagake4'aan.
Employers are obliged to provide opportunities for workers to perform worship according to
their religion and adequate rest during working hours in accordance with the Malaysian
Employment Act

f) Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekeq'a dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan
fasilitas peke{a 1990.

Employers are obliged to provide accommodation or living quarters for employees with basic
needs facilities as stdted in the Employees' Minimum Standard of Housing, Accommod.ations
and Ammities Act 1990.

g) Majikan harus manbayar dan menangung biaya rekalibrasi, lery, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.
Employers are required to pay the reealibration fee, lety, FOMEMA and all other recalibration
program costs, and there are no salary deduction or any payments which are the responsibility
of the workers.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji peke{a dan/atau meminta pekerja untuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, lely,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Employees are prohibited from deducting workers' wages and/or asking workers to pay all
costs for recalibration fee, 1e,,.5t, processing, visas, FOMEMA or any other costs that must be
borne by the employer.

i) Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyimpan paspor pekerja dengal alasan
apaprm.

Employers or any other parties arie prohibited from holding and keeping employees' passpot"ts

for any reason.

) Majikan harus bertanggung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekorjaan dan

Pas Lawatan Kerja Sementaxa dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran

terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undang-Undarg Ketenagakerjaan Maiaysia.
Employers must be responsible if the worker does not work in accordance with thejob position
and Temporary Work Visit Pernit (PLKS), and the employers are dpt to accept the legal
sanctions for violations of the Immigration Act and/or the Malaysian Employment Aci

k) Majikan bertanggungiawab untuk menyelesaikan pernbayaran biaya pengobatan pekerja asing

sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan

Kerja Sementara.
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Employers are responsible for paying off the foreign worker's medical expenses if it is not
settled by the foreign worker during the employment contract peiod or Temporary llork Visit
Permit (PLKS).

l) Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Employers are not allowed and responsible for not deducting ,teorkers' salaries for all costs of
this lec al i br atio n pro gram -

m) Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal
peke{a dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular, tidak dapat bekerja
lagi,sakit, perjanjian ke{a telah berakhir,meninggal dunia atau tidak lulus Rekalibrasi Tenaga
Ke{a.
Employers are responsible to pay for the costs ofreturning theforeign worker to his/her area of
origin and report it to the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia, when it is
confirmed that he/she has a dangerous disease, an infectious disease,illness,, is unable to work
anymore, the employment contract has ended, deceased, or failed in the labor recalibration
program.

n) Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaaa atau Konsulat Indonesiajika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengurusan
perpanjangan PLKS.
Employers shall arrange the extension of the employment contract to the Embassy/Consulate
General of the Republic of Indonesia if both parties agree to extend the employment contract
and it's prior to the processing of Temporary Work Visit Permit (PLKS) extension.

o) Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS

Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.
Employers are required to enroll their employees in Perkeso, health Insurance and Indonesian
BPJS Ketenagakerjaan or other insurance protection schemes mandated by the Malaysian
government for foreign workers.

p) Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesiajika pekerja

tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa kerja, atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Employer must manage and obtain a Check Out Memo (COM) from Jabatan Imigresen
Malaysia before the foreign worker is returned to his/her place of origin in Indonesia if hehhe
does not pass the medical test @OMEMA), working visa or d he/she completes the employment
contract before the end ofPLKS, with all return costs borne by the Employer.

q) Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan GOMEMA)
atau tidak lulus program Rekaiibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal

Republik Indonesia.

Employer are required to report every worker who passes orfails the medical test (FOMEMA)
or fails the Labor Recalibration program to the Embassy/Consulale General of the Republic of
Indonesia.

r) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan/Konsulat lndonesia jika pekerja kabur, sakit atau

meninggal dunia.
Employers have to inform the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesia if the

workers run away, illness or pass away.

s) Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan



tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, maka
majikan harus bertanggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.
If Employer is failed to report to the Embassy/Consulate General of the Republic oJ' htdonesia
of each worker who passes or fails lhe RTK program and he/her is not returned to Indonesia,
then the Employer must take afull responsibility of the worker when he/she is in Malaysia.

GAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS
. Gaji per bulan/Sa lary per month

. Tunjangan makan/meal allowance(if any)

. Tunjangankehadiranlattendant allowance(ifany)

. Tunjangan shift pagilmorning(if any)

Tunjangan shrft s ianglafternoon(if any)

. Tunjangan shrfr. malarrtlnight(if any)

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

8.

7. PERIIITUNGANLEMBUR/OVERTIMECALCI]LATION

Peke{a yang bekerja lembur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uraian sebagai
berikut :

Employee who works overtime, then the overtime wages will be paid based on the calculations which
is in accordance with the Malaysian Employment Act, as follows:

a. Ordinarv Rate of Pav (ORPt : Gaii Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORIilNG IIOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hours are I (eight) hours a day or maximum 45 (forty five) hours a week and the work
schedule is arranged by the company in accordance with the Malaysian Employment Act.

CUTI TAHI]NAN / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai berikut:
The Company should provide the employee with paid leave , paid a nual leave or emergency leave in
accordance with the Malaysian Employment Act which is applicable in Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, as follows:
. Peke{a dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada

keluarganya sendiri.
Employee is entitled to paid leave to relurn to Indonesia al his/her own expense when lhere is a
member of his/her own family passed away.

. Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.

Pli.'$ rx ft ) fi tl,1 I x) i..jt! 1 i
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The paid leave peiod is in accordance with the permhsion and discretion of the company to
the employee,

Pekerja harus mengonfirmasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegmrn/surat
atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan-

The W'orker must confi.rm the emergenq) status by delivering a telegram/letter informing about
the deceased or a dedth certificate to the company.

10. FASILITAS/ FACILMES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat menyediakm asfirma yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu membuat peraturan dan sya.rat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer must provide accommodation/complete dormttories for all foreign workers.
Howeyer, the Employer should making the rules and conditions applied to all residents living in
the satd dormitoies, which is in accordance to the regulations applicable in Semenanjung,
Sabah and Sarawak-

Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediaJcan oleh pihak syfiikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is only allowed to stay in the dormitory provided by the company and are
prohibited from staying at other dormitory than what has been determined.

Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun fl:sak.
The Worker who lives in company dormitory is required to take care of all the equipment
provided, prevents itfrom lost or any damages.

Peke{a yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata krama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The worker who lives in company dormitory is required to behave and maintain his/her
social etiquette during their stay at the dormitory.

Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki Jaki maupun perempuan.

The worker is strictly prohibited Jrom inviting friends, guests or relatives back to the
dormitory, both male and female.

Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Dormitory residents haye to maintain the cleanliness of their howe and surroundings.

. Pemberi ke{a/majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku.
The Employer will pay for lhe electricitlt and 'teater bills free of charge according to the
Malaysian regulation.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pemberi ke{a/majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Peke{a untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat keda dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan

pengantaran pulang Peke{a Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers are required to provide transportation facilities for Indonesian Migrant
llorkers free of charge from the dormitory to the workplace and vice versa, processing the
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Worker's passport at the Embassy/Consulate General of the Republic Indonesia, medical check-

ap/treatment at the hospitals or clinics, as well as when smding Indonesian Migrant Workers
back home to the airports in Malaysia.

PERAWATAN MEDIS/I}IEDICAI TREATMENT

Bagi Pemberi kerja/rnajikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka Peke{a
harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatan/pengobatan ditanggung oleh pemberi kerja/majikan.
For companies that do not provide health clinic facilities, the employers must guarantee that
the worker is able to get treatment/medication at any health facilities closest to the work
location and all the costs are borne by the company.

Jika Peke{a sakit dan harus dirawat inap, pemberi ke{a menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah

dan Sarawak.
If the worker gets sick and must be hospitalized, the company has to provide and bear the

treatment/medication costs. The tredtment/medication bill payment will be fully borne by the

compqny in accordance with the work regulaxions applicable in Semenanjung Sabah and
Sarawak.

PENT'ELESAIAN SENGKETA/DISPUTE RESOLUTION

Apabrla terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) antara pernberi

kerja/malikan dcngan pekeda maka perlu dilakukan hal-hal scperti berikut:
Tn the event of a dispute between the Employer and the Worker, the Jbllowing matter:r mltst be taken

into considet'ation;

- Pihak pemberi kerja dan Pekerja akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan

masalah yang terkait.
The Employer and Workers will work together thraugh consullations lo resolve lhe related

lssr;es.

- Bila diperlukan pihak pemberi kerja akan merujuk kepada Jabatan Tcnaga Kerja dan Jabatan

Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan Malaysra atau. pihak Kedutaan atau Konsulat

Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.
If necessary, the Emplq,er ma), request direclions to the Minislry of Labor and Immigration or
uny other Malaysian government's departmenls or the Embassy/Consulate General oJ the

Republic of Indonesia in Malal,sia.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan

Kebiiakan Kedutaan,/Konsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions made nust comply with and Jbllow the law,s of Malaysia and policies fi'om
lndonesiun M ission in Malarsio.

PEMBATALAN \'ISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa keq'a/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar

undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya), Pemberi

kerjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia secepahya.

The Employer has the right to cancel the working visa/PLKS if the workers a mistake which violates

Malaysian laws (criminal acts, ranning away from the employer, etc). The Enployer shall notify the

11.
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13.

14,

Embassy/Consulate General of the Republic oflndonesia in Malaysia promptly

PERALATAhI KERJANVORKING EQUIPMENT
. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan serta merawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Employee must keep, store and take a good care of all working equipment provided by the
Employer.

. Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA atau
setelah pemutusan hubungan ke{a karena alasan apapun.
The Employee will return all working equipment when directed by the Employer or upon the
termination of employment contractfor any reason.

. Seragam ke{a disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Work unifurms are provided by the company if needed

' Peralatan kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja harus
bert,nggrmgiawab.
l|'ork equipment and work safety equipment provided by company such as helmels, boots,
gloves, and are suttable for theJield of work in accordance with the Malaysian laws. If it's lost
or damaged deliberately or accidentally, it will be on the Workers responsibiliry*.

. Peke{a tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

The Workers can not be charged for equipment replacement if the equipment is no longer
suitable for use and is not due to the worker's fault.

PEMBERHENTIAN PERJAI\IJIAN KERJA"/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:
The Employers can cancel the Employment Contract d the Worker violates the following
matters, according to the working regulations applicable in Semenanjung, Sabah and Sarawak:

. Tidak mencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI KERJA.
Not achieving the level ofwork quality required by the Employer.

. Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to comply with the rules and regulations set by the Employer.

Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat befiugas.
Frequency of not showing up for assignmenls and or being late for assignments.

Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungiawab semasa berhrgas.

Dishonest, careless or negligent and inesponstble while on duty.

Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behaving or carrying out any activities that threatens the harmony, welfare, property and
production of the company and other workers.

Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Misustng company's or personal property without permission.
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. Merekamkan kartu kehadiran waktu keri:merekamkan kartu kehadiran *utt, t"4u urii. 
orang lain atau meminta orang lain

Helping other workers b ,""rra ,ir,i ii^"rii,
his,heitimesheer card- Zet card or having other workers to record

ilIiHala*an 
aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan citra syarikat dan pekeqia syarikat

Conducting any social activities rhat could dcimages. Lnttt coukl damage the company's or other employee,s

b Pihak maiikan atau, Pekefa. dapat menghentikan atau_ membahrkan kontrak kerla sesuaiperaturan ke{'a yang berraku di s.rn.oun;uig,-i;ulh aun su.urvuk.The Emprover or worke*a, termioor" oozririi'rn, c*otor*ent contract in accordance tothe work regutations tnforce in sem;;;;;,;;;r:h and sarawak.

15. PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAI" 
iT:ifffi:;j#Hl:rffi::[T]1,'1iltfi':rangan pekerja ke daerah asa, (prace or
dunia dan k"'"hi;;;;il;;",,;ff":::T,,t:il1ll:,'":, kontrak keq'anya, menmssar
Malaysia: 

pemberi ke4-a tidak mematuhi perlanjian kerja atau undangan-undang di

:!;#:';l;:,::',:*[!,'::::i;^:;:"":!.:;t:::.:{.:,yrnins,he workers ,o ,heir ptace or
expired,the worker is 

vt'< 
,uJ 

ttt(se condtltons applk,able are the Emplovme controd has
conrract or Matays,,,r:;::,xiu,i::,.::." u*r,*"r's mistake o, ,oi ,i"y"'*,'i,proy^",,

b. pihak pemieri kerja tidak akan membiayai biava trnegara asar jika disebabkan ,""d;;;;;J;;;;?;;Ijl_"*.1 pemulangan pekeria asing ke

i.t3,#'Tiiju;#ii.;r'.;#rt**il:,qii,;.liix'rj j,1},,,,#:1f,

:l{l#,Ttr#;"rllt,l:::.::1,,n#"n"'.""ffi lri:ii*-'*,",,.Jn*il:"x?lsvarikat walaupun terab diieri o,rotrrri- o*'i;]| '"" 
dikehendaki dan ditenrukan oreh

mengundurkan diri. 
urururrrgan can tnstruksi serta jangka wakru yang wajar,

i?lil,i; i!"0*'I1"1'!il lvitt yt be linancins the transportation costs of foreign workers
as"a,eJrurvitis.;{:i:::{;"f ;?.i;;":::;:::ff ::i!::.,;:*Zi;;:ilf :;:*in Mataysia). found guitry ,ror, ,or- ,i*irri"ili,.1iy* and being involved in .sociat'i;:':',:J:;"::,;:,,::,;:::;:;,,;",1{,,::"!i;:riai,y",",6afi),f"0:;;;;;;;;,iu",o,h,
despne being [iven gr,idor"" ond irrf*rrr., ,, ,2,, J" 

t!"0 and determined by rhe company,
z reasonable period of time,resign.

PENYELESAIAAI SENGKETA / DISPUTE R-ESOLUTION" 
i::i+#:T[:H,'.il"1 ;::ii, il:ffi jilffi ,I"Ji"l,, 

pekerja Migran r,donesia wai ib
Anv dispute arisins between_,h;r^oi;;;';;')*,i)"traorn,on 

Migrant worker sha, bereso I ved a m icably t h rough negot i a t ior- t"*"" n po ri i "i..b' Dalam hai tidak terdapat penyelesaian atas perser.isihan tersebut, maka salah satu atau keduapihak yang berperkara dapat membawa p".r.r;riirr"[.rr
otoritas Maraysia yanc te*i,-t da: r..,"ffi ffiffi iH.:fl:,I:?ilffi.,T i:ffiT,Iffil;mediasi' konsiliasi, dan'/atauresolu.r *".uai d",[i*n:r,ilm yang berraku di Malavsia.In the event there is no settlement ." ,r"n-ir.rilr"i?ri'* O*n of the aggrievLd pat.ties tnav
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refer their dispute related lo their relation of employment to the appropriate Malaysian
authorities and Indonesian Mission in Malaysia Jbr mediation, conciliation, and/or resolution
in accordance with the applicable laws in Malaysia-

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara

PEKERJA dengan PEMBERI KERJA/MAJIKAN.
The entire contents of this Employment Contract have been read and signed fu both parties, the IVORKER

and the EMPLOYER.

PEMBERI Pf,KERJA

Nama : Bin Ismail Nama : REZEKI

Kontak No : 0\222391.67

SAKSI

Nama: Nup+tNl tfi t-rSLtH

No HP : o11- j1o666&y

Tarikh : r5 fc'5 f :2 r-"1
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